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NEPEBOAbI COHETOB TOMACA EEPHXAPZA B. KOTE/IEBCKOW

AHHOMayus. B cmamee aHanusupyromcsa 8 coHemos ascmpulicKo2o nucamens,
opamamypaa u noasma Tomaca bepHxapoa 8 nepesode B. Komeneeackol. Kpome coHema
Moo HaszsaHuem «Pa3spyuweHue coHema» cemb 0CMasbHbIX nepesedeHHbIX COHEMO8
HAnuUCaHbl COHEMHbIMU pUPMamu U 5-cmonHeim pazmepom, Ymo caudemesniscmsayem
0 MpPaoduyuoHHOM nooxode bepHxapda K #aHpy u Yymo obaeza4yaso pabomy nepesoo-
Yuybl, KOMOPAA COXPAHUAA 3MU 8HEWHUE rnapamempsl COHeMos. YoaneHua om opu-
2uHana 6 bonbweli cmeneHU C8A3aHbI € neKkcuveckoli cmopoHoli coHemos. CoHemebl
nepesedeHbl HUBbIM, 8bIPA3UMENbHLIM PYCCKUM S3bIKOM C y4emom MoOepHUCMKoU
mpaouyuu 8 no3suu. B cmamee yKassisaemcsa makice Ha ascmpulickue mpaouyuu
coHemos bepHxapda, socxoosauue K PunsKke u Tpaknto 8 nepsyto oyepeos.

Knroueevie cnoea: bepHxapd, Komenesckasa, mooepHUCMCcKuUli coHem, mpaduyuu
HeMeUKOoA3bIYHO20 COHema, nosmu4eckuli nepesood, bespugpmeHHsili coHem, coHem-
ncasam, paspyuweHue coHema.

Abstract. The article analyzes 8 sonnets of the Austrian writer, playwright and
poet Thomas Bernhard translated by V. Kotelevskaya. In addition to the sonnet called
«The Destruction of the Sonnet», seven other translated sonnets are written in sonnet
rhymes and meter, which testifies to the traditional approach of Bernhard to the genre
and which facilitated the work of the translator, who retained these external para-
meters of the sonnets. Deletions from the original are more related to the lexical side
of the sonnets. The sonnets are translated into a lively, expressive Russian language,
taking into account the modernist tradition in poetry. The article also points to the Aus-
trian traditions of Bernhard's sonnets, which go back to Rilke and Trakl in the first place.

Keywords: Bernhard, Kotelevskaya, modernist sonnet, traditions of the German-
language sonnet, poetic translation, unrhymed sonnet, sonnet-psalm, destruction
of the sonnet.

CobbiTvem 2021 roaa ctana nyb6anMKauma KHUIM NepeBooB SKCNepToOM No TBOP-

yectBy Tomaca bepHxapga (1931-1989) B. B. KoTeneBcKoi onyb6MKOBaAHHbIX CTUXO-
TBOPEHWI aBCTPUMCKOro aBTOpa (TEKCTbl CTUXOTBOPEHUM Ha A3bIKE OpUrMHaNa B3ATbI
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13 21-ro Toma 22-ToMHOro cobpaHua coumHeHui T. bepHxapaa [1]). KHura Bbiwna B ns-
patenbctse libra ¢ npekpacHbiMu nnntocTpauuamm ns ¢otorpaduin Buktopa Cronopa [2].
MepeBog, KHUIM BblN NoaaepKaH rpaHTom FeTe-MHCTUTYTA, OCHOBAHHOrO MUHUCTEp-
CTBOM MHOCTpPaHHbIX gen ®PI. MoasneHMe KHUMU B CBET NoaaepKano n MMHUCTEPCTBO
MCKYCCTBA, KY/NbTypbl, CBA3EN C 0OLWLECTBEHHOCTbIO M crnopTa pecnybanku AsBCTpun.
Cnepyet npu3HaTb, 4To 06e MHCTUTYUMM C BbIBOpOM NepeBog4vmnKa yraganu. B. B. Ko-
TEeNeBCKAA NPEKPACHO CrpaBuaacb C NOCTaBAEHHOWN nepes Hel 3agaven. OHa [OKa-
3a/1a 3TO U paHee BbINyLWEeHHbIMW KHUraMKn: MoHorpaduen o bepHxapae [3] n nepeso-
OOM AHeBHUKa Punbke [4].

Bbibop Hamm 13 60NbLLIOro KOANYECTBA APYIUX IMPUYECKUX Y KaHPOB MMEHHO CO-
HeToB 06yC/N10BNEH TEM, YTO COHETOB bepHxapA0om HanmMcaHo HeboNbLLIOE KONMYECTBO
(HEKOTOpbIE MX HUX TaK M OCTAaNUCb HENepeBEAEHHbIMM), @ TaKXKe TEM, YTO 3TOT KOM-
MaKTHbIA U CNOKHbIN, KaK ANA aBTOPa, TaK U ANA NepeBOAUYMKa, KaHp TpebyeT 60b-
Loro mactepctsa. HemanoBaxkHyto po/ib B BbiIbope maTepmnana oKkasano u cneaytoulee
BbICKa3blBaHWE aBTOPOB CTaTbM O CTMNe bepHxapaa B aKageMMYeCKoM U34aHUN UCTO-
pPUMN aBCTPUNCKOM nnTepaTtypbl: «OH CTOPOHUICA OTKPLITUMA U HAaXO40K aBaHIrapAMUCT-
CKOrO MCKYCCTBA, UCMNO/b30Baa, KaK MPaBuNo, TPAAULMOHHbIE, AaXe CTapoMOAHble
npMemsbl, NPaBAa, Pe3Ko, HapPo4YnUTO UX rnnepTpodupya» [5, c. 284].

Cemb nepeBeaeHHbIX COHETOB OTHOCATCA K 1954 roay, oamH — K 1961 roay. B He-
MELKOA3bIYHOM N033UM — 3TO BPEMA Marnyeckoro peanvsma (B. JlemaH u . Xyxenb,
K. Kponoy u 3. Nanrreccep), repmetndHon (. Ainx, U. baxman, M. Uenan, H. 3aKc), akc-
nepumeHTanbHom (3. AHANL) M nonnTndeckol (X. M. dHueHcbeprep, M. Promkopd) no-
33K, KOTOPAA He YyXKAaANACb COHETHOTO XaHpa. O4HM NCNONb30BaIN €ro Kak KpunTo-
¥aHp, nogobHo Alixy B «MHBeHTapu3auuun» [6], apyrme — ¢ uenblo NApPoOANPOBAHMA,
Kak AHAnb [7]. BepHxapa, 0bpallanch K STOMY *KaHpPY, OCTAaeTCA B LLe/IOM B PpaMKax aB-
CTPUIMCKOro MOAEPHUCTCKOrO COHETa, NPeaCcTaBAEHHOro, NpeXae BCero, B TBOpYECTBE
P. M. Punbke n l. Tpakns. YKe no Ha3BaHUIO COHeTOB bepHxapaa MoKHO cyauTb 06 mx
TemaTtuke: «3anbubypr», «B cobope», «Y cobopa cB. MeTpa», «Knanbulie B 3eeknp-
xeHe», «CTapeHbKMI nemnsax», «Llepkosb cB. CebacTbaHa Ha JInHUep Macce», «KpbiTan
ranepen B abb6atcTee HoHHOepr». MecTo AencTBMA HaNnOMMHAET COHETbI Tpakna («Adpa»,
«BuaeHune 3na») n Punbke («B moHacTbipckmnx Kopugopax Jlopetto», «Cobop», «Css-
Tol CebactbaH», «Cobop cesaToro MapkKa»). Ho a3bIK y bepHxapaa gpyroin. B Hem BcTpe-
yatoTca Ntobumble obpasbl Tpakaa (apos3a, cteHa, ronybusHa) n Punbke (GoHTaH, mo-
N10Abl€ }KEHLWMHbI, MOHaXK), HO B HUX C/bILLHA NPOrpamMmmHas NPOCTOTa NOC/IEBOEHHOIO
A3blKa N033Mn. B ctnuxax bepHxapaa yaHaBaembl MHTOHaumu C. leopre (cp. St. George:
«Komm in den totgesagten Park»; Bernhard: «kKomm unter den Baum» [1, S. 228]),
N. BaxmaH (cp. Bachmann: «Geh, Gedanke [...], entsprich uns ganz [8, S. 61-62]; Bern-
hard: «Sprich Gras» [1, S. 252]), M. Xyxens (cp. Huchel: «Unter der blanken Hacke des
Mondes»; Bernhard: «Unter dem Eisen des Mondes»). A3blYeCcKn-XpncTnaHcKoe Kpe-
CTbAHCKOE MupoBocCnpuaTMe coamnxKaet noasmto bepHxapaa v K. JlasaHT [9]. C60pHUK
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«MomeLLaHHble 3aKkaoueHHble» (1962) 61130k no TemaTuke c6opHuKy M. Toopa «Co-
HeTbl U3 cymaclueawero goma» [10].

Hanbonee yaauHbim 13 nepeBoaoB B. KoTeneBcKoi cTan nepeBos cOHeTa «3anb-
uobypr» («Salzburg»). NepeBogunKy yganocb nepeaaTb My3blKy CTUXa 3TOrO COHETa,
noceswWeHHoro ropoay MouapTta. BHyTpeHHMe pudmbl (Tirme — Friihe), annutepa-
umn (warmer Wind), nepe3BoHbl co3Byumin (im leisen Klingen einer klaren Quelle)
nepeaalroTCca CpeacTBaMm PYyCCKOW NPOCOANKU: Mbl, menabll semepoK, meoi, 0epeso
cedoe; poHAOWEMY mpenu,; AUKyem 8 AUCMBEHHbIX 2aybuHax; My3bIKol 83mMblieaem
eonybuHol [1, c. 30].

B Apyrnx coHeTax ecTb HEKOTOpPble HETOYHOCTU. KaK 06bIYHO B COHETE, CK/IOH-
HOrO K C/IOBECHO Urpe, B NepBOMN U nocneaHen ctpodax coHeTa «B cobope» («Im Dom»)
MCNONb3YIOTCA OMOHMMbI («Toren»), 03HavalroWMe pasHble BeWun: B MEePBOM Cay4yae
«nomonyatb y Bpat» / Und vor den Toren eine Zeit zu schweigen [1, S. 22], Bo BTopom
C/Nlydae «BOWMHA, KOTOPYIO TYNO NpUAyManu raynubl paau yaosonbcteusa» / den einst
die Toren stumpf in Lust ersannen [1, S. 22]. B nepeBoAe no-gpyromy, Ho COXpaHs-
eTCsl 3BYKOBas NepeknYKa 61M3KMX MO 3By4YaHUIO C/I0B: KHEMOTOM Y BPaT U3MYYEH»
N «BOMHbI TON, BUTBbI, OTBOPUBLLEN pPaHbI» [2, c. 31]. B nocneaHe ctpode metadopoi
«Tbl HallAelWwb NOKOW Ha 30n0Tom Kpecte» / an goldnem Kreuze [...] wirst du Ruhe
finden [1, S. 22] (a He «noa KpecTom», Kak B nepeBoe) NoaT cbankaeT obpa3 myye-
HUKa («TbI») c 6Orom, pacnAaTbIM Ha KPECTe, a TaKXKe C BaXKHbIM 4151 HEMELKUX XYO,0K-
HWKOB M N03TOB 0bpa3om ceAToro CebacTbaHa.

«Knapbuuwe B 3eekmpxeHe» («Friedhof in Seekirchen») nonyyaet runepbony
«TbICAYAMW», XOTS B OPUTMHANE NULb KCOTHA» NOTrMBLWNX, YTO BANXKE K peanbHOCTH
HeboNbLIOro aBCTPUICKOro nocenenma. M B nocneaHen ctpode onATb Ke CKa3aHo
npoute: «Auf einer Tenne duften suR die Garben» [1, S. 24] / «C rymHa naet cnagkui
apomaT cHonoB» 6e3 UCNoNb30BaHUA MexXaoMeTus. lepeBoaunK nNpeanoYmTaeT nos-
Tn3aumio: «O ayx prkaHoi c ambapHoro nopora!» [2, c. 31]. MpucaywnBaach K MHEHUIO
aBTOPUTETHOrO INTEPATYpPOBEAa, COFTACUMCS C YTBEPKAEHNEM, YTO HEKOTOPbIE «yaa-
JIeHMA OT OpUTrMHaNa NO3BONAIOT NPUBAM3NUTLCA K Hemy» [11, ¢. 77], noTomy uTO «6e3
KepTB, 6€3 NPonycKoB M 3aMeH HeT CTUXOTBOPHOro nepesoga» [11, c. 71], «BaxkHee,
KOraa B HUX BbeTCA *KMBaA NO3TUYECKASA MHTOHAUMA, 3BYYUT }KMBOM U BbIPa3UTE/IbHbIN
pycckuit asbik» [11, c. 75].

B opurMHane ynomsHyTOro COHeTa, KaKk 3TO 4acTo OblBAaeT B CTUXOTBOPEHMUAX-
KaTanorax o BOMHe, UCMO/Ib3YHOTCA MOBTOPbI KOHCTPYKLMIN, HanpMmep, BOCEMb Pa3 CTPOKMU
HauyMHatoTCcA ¢ 6e3IMYHOro MecToMmeHus «es». [iBakabl Le/IMKOM NoBTopAtoTCA ABe
CTPOKM (B nepeBoae ecTb 04MH NOBTOP: «HAaYepTaHO»). bepHxapa TAroTeeT K NOBTOpPaMm,
B Apamax OH A0BOAMUT UX KONMYECTBO A0 abcypaa, a B M033MM MOMELLLAET UX B KAHPO-
Bble PAMKW POHAO, POHAENA, BUNAHEN bl U AP., B KOTOPbIX MOBTOP MNOAYYaAET *KaHpo-
obpasytowyto dpyHKLMI0. bonee B3BOIHOBaHHAA MHTOHALMA NepeBoAa, BKAOYas nepe-
HOCbl CO CTPOKM Ha CTPOKY, B OT/IM4ME OT MOHOTOHHOCTM OpUIMHaNa 06BACHAETCA
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3MMNATUYECKMM OTHOLLIEHMEM PYCCKMX K BOMHE M NoTepsam OT Hee (0Tcoa U YNOMSAHY-
Tan Bbiwe runepbonunsaumn).

To e camoe KacaeTtca npueetcTBuA B «CTapeHbKoMm neinsaxe» («Betagte Land-
schaft»). MepesBop «Aufzusagen seinen Reim» [1, S. 25] / «4nTaTb HaU3yCTb CBOU CTUXU»
KaK «CTMXaMM BO34yX pe3aTb rosybon» 3By4MUT HECKO/IbKO BbICMPEHHE. IMbATUYECKUI
TOH NepeBoAa NOAAEPKMBAIOT U Cneaytowme ABa BOCKAULAHKUA: «O, toHbIM ropoa! 3apas-
ctByn, Ctapbiit cBeT!» B opurmHane oTcyTcTBYeT MPUBETCTBUE «340aBCTBYN», pa3buBka
Ha ABe 4YaCTM M OAMH BOCKAMUATENbHbIN 3HaK: «O junge Stadt im alten Abendland»
[1, S. 25] / «O toHbIN ropoa Ha ctapom 3anage!». Ho yaayHo, Kak B opuUruHane, Tak
N B Nepesoae, coeamHeHne H6bITOBOM 3apMCOBKM C OLLYLLEHUEM MOMEHTA BEYHOCTU:
«Mpen nMkom TBOMM BeYHO HenpuKaanu» [2, c. 31] — «Und unaufhorlich vor dein Antlitz
wandern» [1, S. 25] / «M BecnpectaHHO nepea TBOMM NKOM BayKAaTb». [lBUMKEeHUE
B opurnHane («6ayxaatb») 3aMeHAeTCcs CTaTUKOM nepeBoaa («BeYHO HENPUKASAHY).

B oyeHb NoaTM4HOM coHeTe «Y cobopa cB. MeTpa» («Im Hofe von St. Peter»)
eCTb 0AHa Ma/sieHbKaa HEeTOYHOCTb. Bo BTopoi cTtpode mbicab «Aber Leben flutet sanft
herein / Und kommt sorgsam aus den hohen Zimmern» [1, S. 23] chegosano 6bl nepe-
BECTU «KM3Hb MATKO TEYET M CMYCKAeTCA M3 BbICOKMX NanaT ABopua», a He HaobopoT.
N, noXKanyi, BaXKHO, YTO MOHaXM He NPOCTO «bpoasT» camu no cebe, a «xoaAT, ryHbOKO
COrHyBLWMWCb, BOKpYr ¢doHTaHa» / «gehen tief geneigt / Um den Brunnen» [1, S. 23],
Lenya MONUTBbI, U 3TO ABUKEHUE NPMODBpPETaeT CyrreCTUBHbIN CMbICA.

B nocneaHelt ctpode B opurmHane coHeta «KpbiTas ranepes B abbartcrse HoH-
HBepr» («Kreuzgang im Kloster Nonnberg») oTcyTcTByeT onpeaeneHue «nbllliHbIeY,
KOTOpOEe Ha/n4yecTByeT B NepPEBOAE, U Aa/siee B OPUTMHANE HAaNMCAHO NPOCTO «NyTb
K po3am (untaii: TepHUAM) n 6ory Hepanek» / «Es ist zu Rosen und zu Gott nicht weit»
[1, S. 27].

B coHeTe «LlepkoBb cB. CebacTbaHa» («Sankt Sebastian in der Linzer Gasse»)
AepeBAHHAA CKaMb#, KOTa Ha Hee CaAaTCA, CKOpee, 3aCKPUNUT, YeM KauyHeTcA (CKambM
B Xpame coeAMHeEHbI KPenKon KOHCTPYKUMei). «[oNrmii COH nonpas» He COBCEM BEPHO,
NOCeTUTENU XPama MMEHHO, MOrPy3nBLUMCL «B rpesbl, YCTaBUAUCL HA 3eNeHb CTapbIX
MWHAANbHbIX AepesbeB» / «Alle starren wirr von langen Traumen / in das Griin von
alten Mandelbdaumen [1, c. 32]. MoCKOAbKY peyb UAET O NeTHEM 3HOE, onpeaesieHue
«KapHaBa/ibHble» 34eCb HE COBCEM NOAXOAUT, TeM Bonee YTO B TEKCTE OPUTMHANA €0
HeT. 3To U He aeHb CebacTbAHA, Tak Kak OH OTHOCUTCA K 20 AHBapA.

Y10 KacaeTca pudm, OHU B NepeBoOe He Bcerga TovHble (B oTiimume ot bepH-
XapAa), HO YepenoBaHUe KEHCKUX U MYXCKUX, OXBATHbIX B KaTPeHaX U KONbLEBbIX
B TEpLLeTax, a TaKKe 5-cTonHbIi AM6 (C HEKOTOPbIMM OTKNOHEHMAMM OT 4 A0 6) coxpa-
HAKTCA, KaK COXPaHAETCA MHTOHALMA, HACTPOEHME, CMbICA, Be3rpaHNUYHOe OT4YaaHUe
obHaXKeHHOro cepgua B 6epHXapA0BCKMX CTUXaX, KOTOPOE 3CTETUYECKM YPaBHOBELIK-
BAETCA B paMKax pa3HbIX }aHPOBbIX CTPYKTyp. [naBHoe, yTo B nepesoge B. Kotenes-
CKOM HECOMHEHHO COCTOA/I0Ch, — 3TO «YTEHME, HACTOSALLEE, CEPbEe3HOE aHA/IUTUYECKOE
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yTeHue, KoTopoe TpebyeT NpeaBapuUTeNIbHOM NOAFOTOBKM, KOIOCCAaNbHOM coCpeaoTo-
YEeHHOCTH, SMOLMOHA/IbHOM HAaCTPOEHHOCTUN “Ha aBTOPCKYto BoAHY”» [11, c. 125].

MocneaHuii coHeT nog HasBaHMeM «PaspyweHue coHeTa» («Zerstdrung eines
Sonetts») U3 unkna «Cryxa» (1961) kaxketca bonee xapaktepHbiM ana bepHxapaa
He TO/IbKO NOTOMY, YTO TEMa Pa3pyLlEeHUA CornacyeTcs c TemamMu pacnaga, nomella-
TeNbCTBA, T. €. TEMaMM ero POMaHOB W APAaMaTyprum, HO U NOTOMY, YTO 3TO Hepud-
MOBaHHbIN COHET-MCcaiM, XapaKTePHbIN }KaHp A8 aBCTPUNCKON Noa3mn. B nepesoae
B NepBom cTpode BAPYr BO3HUKAET HEHYKHasA pudma: yepHeem — peem. Ho yaauHbIm
KarKeTca noabop CIOB € «4» U «C» (B opurnHane «h» n «s»): «Pyku KynaroTca B Cympay-
HOMm Hebe / rnaan peyHolt, yepHeeT / HebocBoA, TaM CTPaHCTBYET CMepTH Aylua, / B ca-
Oax 3abpolweHHbIX peeTt» [2, c. 235].

MoTepei BOCNPUHUMAETCA TO, YTO NPOYYBCTBOBAHA, HO HE BblpaXKeHa A0 KOHLA
monbba B nocnegHen ctpode, chpopMyIMpoBaHHAA B OPUTMHANE B UMNEpaTUBe:

Vorboten des Marz, veruntreuter Kalte-
umbringer, mich und die Zeit der Eindringlinge
schiitzt vor Gott und den Klagen, uns! [1, S. 559]

MapTa npearteya, MOPO3-pPacXUTUTENb
rmbenbHbIN, Bcex Hac ybepexellb (HyXHo: ybepern — T.A.)
B BEK YYy*KaKoB OT »Kanob u bora! [2, c. 235]

Cam no cebe 6e3pndPmeHHbIN COHET He 03HAYaEeT pa3pyLleHns coHeTa (Nnpumepbl
Tomy ectb Y K. Fpudunyca, I'. Tpakna u gp.). N 3aecb TUNUYHO TPaKNEBCKUE FreHUTUBDI
(das Wasser des Flusses, die Seele des Todes, unerhérter Richter meiner Fragen, Réhren
des Hirsches, des Nordens Schweigen, Vorboten des Mdrz, die Zeit der Eindringlinge)
BMeCTO pudM 06pa3yoT pamKy CTMXa, NEPEKIMKAACH C NOA/EKALLMMM B HAYAIE CTPOKMK,
Kak B nepBou: «Unten die Hande im disteren Himmel» [1, S. 559]. Pa3pyweHue penun-
rTMO3HOM NAEen CoOHeTa, CKopee, BbipaXKeHo B TOM, YTo Npocbba obpalleHa He K bory,
a K MapTy, KOTOPbIM A0/1KeH ybepeub OT «b6ora u »kanob».

MpoaHaNN3MPOBaAHHbIE COHETbI — 3TO Kan/isi B MOPE B KOHTEKCTe onyb1MKOBaH-
HbIX N HEONyB/IMKOBAHHbIX CTUXOTBOPEHWUIM NO3Ta, rAe eCTb MeaAuTauMn, TUTaHUN,
NcasMbl, MONIUTBbI, KaHTaTbl, 31€rMn U Ap., KOTOpble, MO NPU3HAHUIO NEePeBOAUMKA,
«OTATOLW,EeHbl NAMATBIO PUTMOB M 06pa30B 0T 6AapOKKO A0 aBaHrapaa» [2, c. 22]. Ctu-
xoTBOopeHuA bepHxapaa nepeseneHbl BNepBble U 3HaYeHUe nepeBoa, OCyLL,eCcTB-
neHHoro B. KoTeneBcKOoW B TOM, YTO OH OTKpPbIBAaeT OTEYECTBEHHOMY YMUTATESIO,
Kpome yrKe M3BecTHOro bepHxappga-nucatena u -gpamaTtypra, ewe u bepHxapaa-
noaTta. Takum obpasom, bepHxapa, NO3T M NPO3anK, OKa3biBae€TCA BMUCAHHbIM B 06-
LWeHeMeLKYO Tpaauumio, Kotopyto obpasytot T. WTopm, T. ®oHTaHe, 3. MepuKe,
I. Fpacc u mHorMe Apyrue, B TBOPYECTBE KOTOPbIX NPo6ieMaTUKa NPO3bl Npenomnn-
eTCs B IMPUYECKOM AUCKYpCe.
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